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See the notice on TED website

471100-2026 - Concurso
Alemanha – Pacote de software para controlo do tráfego ferroviário – Rahmenvertrag über den 
Kauf und die Pflege von Vector#Lizenzen, Hardware und Zubehör
OJ S 129/2026 08/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Correio eletrónico: Martin.Trettel@deutschebahn.com
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvertrag über den Kauf und die Pflege von Vector#Lizenzen, Hardware und 
Zubehör
Descrição: Rahmenvertrag über den Kauf und die Pflege von Vector#Lizenzen, Hardware und 
Zubehör
Identificador do procedimento: 1621a42a-e8c8-4857-bf5b-56d2552e1ce3
Identificador interno: 2687344
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48140000 Pacote de software para controlo do tráfego ferroviário

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60327
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, § 42 Abs. 1 UVgO bzw. § 16 VOB/A

5. Lote

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/471100-2026
mailto:Martin.Trettel@deutschebahn.com
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5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvertrag über den Kauf und die Pflege von Vector#Lizenzen, Hardware und 
Zubehör
Descrição: Rahmenvertrag über den Kauf und die Pflege von Vector#Lizenzen, Hardware und 
Zubehör
Identificador interno: 64b2bc42-e78e-4c7d-979e-4c66b2f07b19

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48140000 Pacote de software para controlo do tráfego ferroviário
Opções: 
Descrição das opções: Nach der Basislaufzeit von 4 Jahren behält sich der Auftraggeber die 
Option vor, den Vertrag zweimalig um jeweils 24 Monate zu verlängern

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60327
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 26/10/2026
Data de fim da duração: 31/10/2030

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat die Bietereigenerklärung zur Befähigung 
seiner Berufsausübung vollständig auszufüllen, von einem Vertretungsberechtigten 
rechtsverbindlich zu unterzeichnen und mit den Bewerbungsunterlagen einzureichen. Alle 
geforderten Erklärungen und Nachweise sind zwingend vorzulegen. Ein Verweis auf frühere 
Bewerbungen oder bereits eingereichte Unterlagen ist nicht zulässig und führt zum 
Ausschluss vom Vergabeverfahren. Sämtliche Erklärungen und Nachweise sind in deutscher 
Sprache vorzulegen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Auf gesonderte Anforderung des Auftraggebers hat der 
Bieter folgende Unterlagen, die zum Zeitpunkt der Anforderung jeweils nicht älter als sechs 
Monate sein dürfen, in einfacher Kopie vorzulegen: - aktueller Handelsregisterauszug 
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Bewerber mit Geschäftssitz außerhalb der Bundesrepublik Deutschland haben die 
entsprechenden Registerauszüge, Nachweise und Bescheinigungen nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem das Unternehmen ansässig ist, vorzulegen. Auch 
diese Unterlagen sind zwingend vorzulegen; ein Verweis auf frühere Verfahren ist unzulässig 
und führt zum Ausschluss. Die Nachweise sind in deutscher Sprache einzureichen.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Auf gesonderte Anforderung des Auftraggebers hat der 
Bieter folgende Unterlagen, die zum Zeitpunkt der Anforderung jeweils nicht älter als sechs 
Monate sein dürfen, in einfacher Kopie vorzulegen: • Nachweis über die Mitgliedschaft in einer 
zuständigen Berufsgenossenschaft. Bewerber mit Geschäftssitz außerhalb der 
Bundesrepublik Deutschland haben die entsprechenden Registerauszüge, Nachweise und 
Bescheinigungen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Staates, in dem das 
Unternehmen ansässig ist, vorzulegen. Auch diese Unterlagen sind zwingend vorzulegen; ein 
Verweis auf frühere Verfahren ist unzulässig und führt zum Ausschluss. Die Nachweise sind in 
deutscher Sprache einzureichen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat die Lieferantenselbstauskunft (Formular 
der Deutschen Bahn AG) – soweit wie möglich – vollständig und wahrheitsgemäß ausgefüllt 
vorzulegen. Diese Erklärung ist zwingend vorzulegen. Ein Verweis auf frühere Bewerbungen 
wird nicht akzeptiert. Die Erklärung ist in deutscher Sprache einzureichen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Vorlage einer Bankauskunft, die nicht älter als 3 Monate und 
nicht negativ ist. Diese Erklärung ist zwingend vorzulegen. Ein Verweis auf frühere 
Bewerbungen wird nicht akzeptiert und führt zum Ausschluss aus dem Verfahren. Die 
Erklärung ist in deutscher Sprache einzureichen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Es ist vom Bewerber nachzuweisen, dass der Umsatz des 
Unternehmens in Summe bezogen auf Softwarelizenzen, Test und Simulationssysteme und 
zugehörige Wartung , Pflege und Supportleistungen im Mittel der letzten Kalenderjahre 2023, 
2024 und 2025 mindestens 1.000.000€ Netto pro Kalenderjahr betrug. Eine Eignungsleihe ist 
nicht zulässig. Diese Erklärung ist zwingend vorzulegen. Ein Verweis auf frühere 
Bewerbungen wird nicht akzeptiert und führt zum Ausschluss aus dem Verfahren. Die 
Erklärung ist in deutscher Sprache einzureichen.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Benennung von mindestens drei (3) Referenzprojekten aus 
den letzten fünf (5) Jahren, die mit dem Auftragsgegenstand vergleichbar sind. Als 
vergleichbar gelten Projekte mit folgenden Inhalten: • Bereitstellung von Simulations , Test 
oder Analysewerkzeugen, • Einsatzumfeld ist in der Eisenbahn, kritische Infrastruktur oder 
Automotiv. Für jede Referenz sind mindestens anzugeben: • Projektbezeichnung, • kurze 
Beschreibung des Leistungsumfangs, • Art der eingesetzten Software bzw. Simulations oder 
Testsysteme, • Einsatzumfeld (z. B. Eisenbahn, kritische Infrastruktur, Automotiv), • Land, in 
dem das Projekt durchgeführt wurde/wird, • Projektzeitraum. Eine Eignungsleihe ist nicht 
zulässig.



471100-2026 Page 4/6

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Vorlage eines gültigen Zertifikats nach ISO 9001 oder eines 
vergleichbaren Qualitätsmanagementsystems. Nachweise aus dem Ausland sind in deutscher 
Sprache vorzulegen; ggf. ist eine beglaubigte Übersetzung beizufügen.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Vorlage eines gültigen Zertifikats nach ISO/IEC 27001 oder 
eines vergleichbaren Informationssicherheitsmanagementsystems mit entsprechender 
Zertifizierung. Nachweise aus dem Ausland sind in deutscher Sprache vorzulegen; ggf. ist 
eine beglaubigte Übersetzung beizufügen.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 29/07/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/5596db1d-a4cc-4b50-8ada-f395fc0049ff

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/5596db1d-a4cc-4b50-8ada-f395fc0049ff
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 06/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche 
Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Entfällt
Faturação eletrónica: Necessário

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/5596db1d-a4cc-4b50-8ada-f395fc0049ff
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/5596db1d-a4cc-4b50-8ada-f395fc0049ff
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/5596db1d-a4cc-4b50-8ada-f395fc0049ff
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/5596db1d-a4cc-4b50-8ada-f395fc0049ff
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Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden 
ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DB 
InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Número de registo: fb197f94-7578-4673-8a57-4642ae120532
Endereço postal: Adam-Riese-Straße 11-13
Cidade: Frankfurt Main
Código postal: 60327
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha
Ponto de contacto: FE.EI 21
Correio eletrónico: Martin.Trettel@deutschebahn.com
Telefone: +49 6926530721
Endereço Internet: http://www.deutschebahn.com/bieterportal/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registo: 0a9ea480-08e4-4ab6-bf12-d722d0ad54b6

mailto:Martin.Trettel@deutschebahn.com
http://www.deutschebahn.com/bieterportal/
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Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: e6359653-6899-4d6a-97d3-150ee69ebcee  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 06/07/2026 16:17:39 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 471100-2026
N.º de edição do JO S: 129/2026
Data de publicação: 08/07/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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